
1945 20/3 18: forespørgsel til Justitsministeren. 1946. 

Thorshavn, Færøerne. Deres Optræden ube- 
gribelig og uforsvarlig. Ved ikke, hvad De 
mener med Ordene other appointment i 
denne Sammenhæng. De maa derfor ved 
første Lejlighed sende til Justitsministeriet 
tydelig Redegørelse for, hvad De, West og 
Thygesen"홢det er Navnene paa de to andre 
Embedsmænd 홢 홢hver enkelt for sig kan 
anføre til Begrundelse äf Optræden. Zahle, 
Justitsminister." Naar jeg har brugt Ordet 
홢uforsvarlig" i dette Telegram, sigter j eg 
ikke derved t i l ,  at de paagældende har hen- 
vendt sig, til deres overordnede om at faa 
Forflyttelse, eller hvad de mener dermed, 
eller eventuelt deres Afsked, det har de Ret 
til, men til, at de offentliggør dette, ,og ikke 
alene offentliggør det hernede, men ogsaa 
offentliggør : det i Norge, og, ikke alene 
offentliggør det i Norge, men i et Blad, som 
홢Tidens Tegn", hvis Tendens i dette For- 
hold er at" arbejde for en Sammenslutning 
mellem Færøerne og Norge. Det forekommer 
mig  at være en lidet patriotisk Gerning, og 
en Gerning, som man ikke kan have udført 
ud fra Patriotisme. Det er derfor, jeg be- 
tegner deres Optræden som uforsvarlig. 
Jeg maa ogsaa sige, at det er dog højst 
besynderligt saaledes at offentliggøre et 
Telegram af den 'Beskaffenhed. Thi naar 
en Embedsmand, fordi han af en eller anden 
Grund føler sig misfornøjet med at være i 
sit Embede, søger sin Afsked, er det rimeligt, 
at han derom henvender sig til den Myn- 
dighed, der skal indstille ham til Afsked. 
Der kan da muligvis komme en Forhandling 
i Stand, under hvilken det kan ske, at en 
Misforstaaelse kan paavises og udvidskes, 
og Sagen gaa i Orden igen; men naar man 
gaar frem paa den Maade, at man offent- 
liggør paa saadan demonstrativ Vis sin 
Hensigt, er det endda blot til om kort Tid 
at søge sin Afsked, er man rigtignok inde 
paa en højst besynderlig Fremgangsmaade. 
Imidlertid har jeg ikke villet følge disse 
Embedsmænd ud i en saadan heftig Adfærd. 
Jeg har sendt det Telegram,; jeg har oplæst, 
og hvis Tone og Indhold man maa erkende, 
er efter Forholdene behersket og rolig. Nu 

' vil j eg af vente den Indberetning, der kommer 
fra disse Embedsmænd, idet jeg gaar ud 
fra, at man skal høre Folk ordentlig, inden 
man dømmer dem. : 

Forespørgeren (Piper): Den højt- 
ærede Justitsminister har nu i sin Rede- 
gørelse besvaret bekræftende, at Amt- 
manden, Sorenskriveren og Landfogeden 
paa Færøerne har fremsendt et Telegram, 

>: hvori de hat anmodet om Forflyttelse eller 
Afsked. Den højtærede Justitsminister 

var noget tvivlraadig over Udtrykket-, 
men Slutningsanmodningen, at de begærede 
Afsked, var, saa vidt jeg forstod den 
højtærede Minister, dog utvivlsom. (Af- 
brydelse af Konseilspræsidenten [Zahle]: 
De har ikke begæret deres Afsked, de har 
Stillet i Udsigt, at de vilde begære den.) 
Naar 3 Embedsmænd, og det højtstillede- 
Embedsmænd, foretager et saadant Skridt,, 
maa der jo utvivlsomt være Grunde dertil,, 
men den højtærede Justitsminister synes 
ikke at kunne se Grundene. For os andre 
synes det jo nok, at disse Embedsmænd 
maa have kunnet føle sig brøstholdne 
over den Fremgangsmaade, den højtærede 
Minister har anvendt. Det, der er gaaet for 
sig, er, at Folketingsmanden for Færøerne 
i Folketinget- den 19. December ifølge: 
Folketingstidenden Sp. 2173 udtalte: 홢Naar 
han har talt om, at der fra Lagtinget var 
sendt en Adresse til en krigsførende Magt, 
var dette fuldkommen urigtigt, idet Lag- 
tinget aldrig har udsendt nogen Adresse. 
Og naar han endelig paastaar, at jeg har 
sagt, at det aldrig har været Hensigten 
ät sende denne Adresse udenom de danske 
Myndigheder, til Trods for, at jeg var til, 
Stede i' Lagtingets sidste Samling, da For- 
manden oplyste, at det var forsøgt àt , 
aflevere denne Adresse udenom de danske 
Myndigheder, er det rigtigt, at jeg har sagt;,' 
at det aldrig har været Hensigten at sende 
denne Adresse udenom de danske Myndig- 
heder 홢 efter de Oplysninger, jeg sidder 
inde med, ér der nemlig aldrig gjort noget 
saadant Forsøg 홢, men det er urigtigt, 
hvad Formanden for Lagtinget har udtalt, 
at det var forsøgt. Jeg har positive Be- 
viser for, at dette er urigtigt". Det var 
dette, som den højtærede Justitsminister 
svarede paa, da han ikke fik Lejlighed til 
at gøre det i Tingsalen, i et Interview, der , I 
var fremkommet paa Grundlag af nogle Ar- 
tikler, deriblandt i 홢Fyens Tidende". Den 
højtærede Justitsminister gav i dette Inter- 
view følgende Udtalelser, som jeg med den 
højtærede Formands Tilladelse skal op- 
læse: 홢Det er rigtigt, at Amtlllanden i Færø 
Amt til mig har indberettet j ät man har haft 
den Hensigt at sende den færøske Adresse 
til England udenom de danske Myndig- 
heder. Jeg har fuld Tiltro til Rigtigheden 
af --Amtmand'ens': embedsmæssige Indberet- 
ninger". Hvis den højtærede Justitsmini- 
ster havde nøjedes med at sende Folketings-, 
manden for Færøerne denne Udtalelse 
og tillige gøre Amtmanden over Færøerne 
bekendt med denne Udtalelse, kunde jeg 
forstaa det. Den højtærede Minister tager jo 
her rent og klart Afstand fra de Udtalelser, 


